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Chinese / {i& Hanyu ~ #3Z Zhongwen

romanization: UN 1977 (pinyin)

Chinese is written in Han script (¥ Hanzi) that uses logograms to denote words and
syllables. Names are romanized according to a scheme (Hfi& pinyin) that was adopted in

China in the 1950’s. The approved readings of Chinese characters can be obtained from
modern authoritative dictionaries, such as Xinhua Zidian.

Conversions from other systems

I. In English the Modified Wales-Giles transcription (1892) was much used previously.
This can be converted into pinyin as given below. (NB! This system has often been used in a
simplified way, without apostrophes; in that case unambiguous conversion into pinyin is not
possible.)

WG UN ss =S en =an il =i
Syllable Sz =5 én =en i =u, il
beginnings: t =d éng =eng flan =uan
ch  =zh, jA t’ =t érh =er iieh =ue, iie’
ch  =ch,q" s =z i =i yi® uei = ui
hs  =x tss  =c iech =ie iin =un

] =r tz =z ien =ian ung =ong
k=g z =c ih =i

k= Syllable endings: iung =iong

p =b é =e 0 =0 uo®, e*

p’ = eh =e u =u, ou®

A Before i (except the ending -ik) and ii.
B Word-initially.

© After p,p,mf,wy.

D Afters, 1, n, I, ch, ch’, J, ts, ts’, s.

E After k, k’, h and syllable-initially.

" After n, 1.

II. In the 1910’s a phonetic notation system was adopted in China that is called Zhuyin Fuhao
(V¥ & 7 9% phonetic symbols’), sometimes Guoyin Zimu ([E % £} ’national phonetic
symbols’), colloquially Bopomofo after the first four symbols (*7 % 11 T). This is still used

in Taiwan.
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Notes

1. Syllables ci, chi, si, shi, zi, zhi are written without syllable-finals.

X —=MN~& T

-(e)n
-ang
-(e)ng
-er

2. Tones are marked with the same symbols as in pinyin, except Tone 1 (") which is not
marked. Light tone is marked with a dot before the syllable.
3. Examples: 4/ XL~ — long, 7' % » 71E — shande, 71 | & — die, 717 — nii, {

| 47 — gido, | 7T — yang, Y LY — jue, L 1T 7~ 4 ]

Vizi.

Y —gqudnli, | T - T —

III. In Russian the Palladius transcription is used which was finalized mainly by 1888.

Syllable beginnings: 3 z, i* oy

0 b q ch y

B w 9K zh ya

r g I sh yau
I d Syllable endings: yaH
K r a a yaHb
K k an ai yit

b 1 aH ang YH
M m aHp  an YHb
H n ao ao y3171E
I p e ie, ye* Bl

C S, xA u i, yi* bIH"
T t VH ing, ying* BIHB"
¢ f UHb  in, yin* 3

X h o uo, o? )71

i c, qA oit" ui 9H

* As a separate syllable, without an initial consonant.
A Before e, u, 10, 1.
B After 6, B, M, , ¢ and as a separate syllable.

ou

u, wu*
ua

uai
uang
uan

ui

ong
un

ui

eng
en

el
eng

OHb
9p

0
H0aHb
foe
ol
FOH
OHb
130%)

SIH
SIHb
0

en
er

iu, you*
uan,yuan*®
iie,ueD,yue>‘<
ii,uD,yu>‘<
iong,yong*
un,yun*
iie,ueD,yue>‘<
ia, ya*
iang,yang*
ian, yan*
iao, yao*
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€ Syllable a1 — dé.

P After ¢ (x), (), ().

E Exceptional or traditional equivalent in some syllables, e.g. xoit / Xysii — hui, MbIH — meng,
MBIHb — Men.

F Obsolete transcription, nowadays 103.

Note. To indicate syllable boundaries, hard sign may be used, cf. danans — fanan, panbvanp
— fang’an.

IV. In the 1950’s there was an attempt to devise an Estonian transcription of Chinese names
and the instructions were published in 1957. This was abandoned in 1960 in favour of pinyin.
If needed, the system might be used for adapting Chinese words into Estonian.

Syllable beginnings: w =v ian = jen
b =p X =s iang = jang
c = tsh y =j iao = jau
ch = tsh v/ =1ts ie =je

d =t zh =t iong =jung
g =k Full syllables: i = jo(u)
] =ts wu =u 0 =uo®
k =kh you =ju ong =ung
p =ph Syllable endings: ou =ou

q =tsh ao =au u =u, iiP
r =7 e =0, et ui = uel
sh =% i =i, 8" un = uen?
t =th ia =ja

A In combinations ei and ie.
B After ¢, ch, 1, s, sh, z, zh.
C After b, f, m, p.

P After b q xy.
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